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Broj: 02-05-21535-2/11                                                                                                             
Sarajevo, 07.07.2011. godine 
 
 

Na osnovu čl. 22. i 24. stav 4. Zakona o Vladi Kantona Sarajevo (”Službene novine 
Kantona Sarajevo”, broj: 24/03 - Prečišćeni tekst), Vlada Kantona Sarajevo, na 26. sjednici 
održanoj 07.07.2011. godine, donijela je sljedeći 

 
 

Z A K LJ U Č A K 
 

1. Utvrđuje se Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o nadležnostima 
organa vlasti Kantona Sarajevo u oblasti zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih dobara 
od prirodnih i drugih nesreća.  

 
2. Predlaže se Skupštini Kantona Sarajevo, da u skladu sa članom 152. Poslovnika 

Skupštine, donese zakon iz tačke 1. ovog Zaključka,  po skraćenom postupku. 
 
 
 
                                                                                                     P R E M I J E R 
 
                                                                                                        Fikret Musić 
 
 
 
 
 
Dostaviti:           
1. Predsjedavajuća Skupštine Kantona Sarajevo    
2. Skupština Kantona Sarajevo 
3. Premijer Kantona Sarajevo     
4. Kantonalna uprava civilne zaštite 
5. Evidencija                 
6. A r h i v a  
 
 
 
 

 

web: http://vlada.ks.gov.ba 
e-mail: premijer@ks.gov.ba;  

Tel: + 387 (0) 33 562-068, 562-070 
Fax: + 387 (0) 33 562-211 

Sarajevo, Reisa Džemaludina Čauševića 1 
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ZAKON  

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 

O NADLEŽNOSTIMA ORGANA VLASTI  KANTONA SARAJEVO 

U OBLASTI  ZAŠTITE I SPAŠAVANJA LJUDI I MATERIJALNIH DOBARA 

OD PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA 

 
(Prijedlog) 

 
 
 
 
 
 
 
        Nosilac izrade: 
        Kantonalna uprava civilne zaštite 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sarajevo, mart 2011.godine 



Na osnovu člana 18. stav (1) tačka b) Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine 
Kantona Sarajevo“, br. 1/96, 2/96 Ispravka, 3/96 Ispravka, 16/97, 14/00, 4/01 i 28/04) i člana 
27. stav (2) Zakona o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih 
nesreća („Službene novine Federacije  Bosne i Hercegovine“, br. 39/03, 22/06 i 43/10), 
Skupština Kantona Sarajevo na sjednici, održanoj dana ___________.2011.godine, donijela je 
 

           PRIJEDLOG 
 
 

ZAKON  

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 

O NADLEŽNOSTIMA ORGANA VLASTI  KANTONA SARAJEVO  

U OBLASTI  ZAŠTITE I SPAŠAVANJA LJUDI I MATERIJALNIH DOBARA  

OD PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA 
 
 
 
 
 

Član 1. 
 

U Zakonu o nadležnostima organa vlasti Kantona Sarajevo u oblasti zaštite i 
spašavanja ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća („Službene novine 
Kantona Sarajevo“, broj 39/08), u članu 1. iza broja „39/03“ veznik „i“ se zamjenjuje 
„zarezom“, a iza broja „22/06“ dodaju se veznik „i“ i broj „43/10“. 

 
Član 2.  

 
(1) U članu 4. tačka j) mijenja se i glasi: 

 „j) u slučaju kada ne postoje uslovi za organizovanje službi u pravnim licima, 
Vlada Kantona, na prijedlog Kantonalne uprave, može u skladu sa 
Procjenom ugroženosti osnovati samostalne službe zaštite i spašavanja za 
potrebe Kantona;“. 

 
(2) U istom članu u tački k) iza riječi „specijalizovane“ brišu se „crtica“ i riječ 

„interventne“, a iza tačke k) dodaje se nova tačka l) koja glasi: 

 „l) odlučuje o vrsti i količinama robnih rezervi potrebnih za zaštitu i spašavanje, 
na prijedlog Kantonalne uprave;“ 

 
(3) Dosadašnja tačka l) postaje tačka m).  
  

Član 3. 
 

(1) U članu 6. stav (2) iza tačke m) dodaju se nove tač. n) i o), koje glase: 

„n) predlaže vrste i količine robnih rezervi potrebnih za zaštitu i spašavanje; 

   o) vodi jedinstvenu bazu podataka o snagama zaštite i spašavanja u općinama i 
Kantonu i o svim vrstama prirodnih i drugih nesreća na području Kantona;” 



 
 (2) Dosadašnja tačka n) postaje tačka p).  

 
Član 4. 

 
 U članu 18. stav (1) iza riječi „osnivaju se operativni centri civilne zaštite“ dodaje 
se broj „112“. 
 

Član 5. 
 
 U članu 22. broj „121“  zamjenjuje se brojem „112“. 
 

Član 6. 
 

Ovaj Zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenim 
novinama Kantona Sarajevo“. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Broj: _______________                                                                                Predsjedavajuća 
__.__.2011.godine                                                                              Skupštine Kantona 
Sarajevo 
Sarajevo  
                                                                                                               Prof. dr. Mirjana 
Malić  
 
 



OBRAZLOŽENJE 
 
 
 
 
I – PRAVNI OSNOV 
 
 

Pravni osnov  za donošenje ovog Zakona sadržan je u članu 18. stav (1) tačka b) 
Ustava Kantona Sarajevo („Službene  novine Kantona Sarajevo“, br. 1/96, 2/96 
Ispravka, 3/96 Ispravka, 16/97, 14/00, 4/01 i 28/04) i članu 27. stav (2) Zakona o zaštiti i 
spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća („Službene novine 
Federacije BiH“, br. 39/03, 22/06 i 43/10 – u daljnjem tekstu: Zakon o zaštiti i 
spašavanju). 
 

Članom 18. stav (1) tačka b) Ustava Kantona Sarajevo  je određeno da Skupština 
Kantona donosi zakone i druge propise u okviru izvršavanja nadležnosti Kantona, 
izuzev propisa koji su ovim Ustavom ili zakonom dati u nadležnost Vlade Kantona. 

 
Članom 27. stav (2) Zakona o zaštiti i spašavanju je određeno da kantoni svojim 

propisom utvrđuju nadležnosti kantonalnih organa vlasti u izvršavanju poslova iz 
oblasti zaštite i spašavanja. 
 
 
 
II – RAZLOZI ZA DONOŠENJE 
 
 
 S obzirom da je stupio na snagu Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti 
i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća („Službene 
novine Federacije BiH“, broj 43/10), te da je odredbom njegovog člana  32. određeno da 
su kantoni dužni uskladiti svoje propise sa navedenim Zakonom u roku od šest mjeseci, 
Kantonalna uprava civilne zaštite (u daljnjem tekstu: Kantonalna uprava) je pripremila 
prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o nadležnostima organa vlasti 
Kantona Sarajevo u oblasti zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih dobara od prirodnih 
i drugih nesreća i isti dostavlja na daljnju proceduru.  
 
 
 
III – FINANSIJSKA I DRUGA SREDSTVA POTREBNA ZA PROVOĐENJE ZAKONA 
         I  NAČIN NJIHOVOG OBEZBJEĐENJA 
 
 
 Za provođenje ovog Zakona nije potrebno obezbijeđivati dodatna finansijska 
sredstva u Budžetu Kantona za 2011.godinu jer su već obezbjeđena. 
 
 



IV – OBJAŠNJENJE PRAVIH RJEŠENJA SADRŽANIH U ZAKONU 
 
 

S obzirom da je stupio na snagu Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti 
i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća u odredbi člana 1. 
ovog Zakona je dodat broj„Službene novine Federacije BiH“ u kojem je objavljen 
navedeni Zakon. 

 
U odredbi  člana 2. stav (1) na precizniji način je utvrđeno osnivanje samostalnih 

službi zaštite i spašavanja za potrebe Kantona. Ovdje je bitno istaći, da se ove službe 
mogu osnivati samo u slučaju ako Procjena ugroženosti iskaže potrebu za tim službama, 
a da u postojećim pravnim licima ne postoje uslovi za osnivanje tih službi. 

U odredbi stava (2) navedenog člana je pravilno određen naziv specijalizovanih 
jedinica civilne zaštite, pa je riječ „interventne“, kao nepotrebna, izbrisana.  

Također, u istom stavu, odredbom tačke l) je izvršeno usklađivanje sa Zakonom 
o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od 
prirodnih i drugih nesreća, te je dodata nova nadležnost Vladi Kantona. 

 
Odredbama člana 3. je izvršeno usklađivanje sa Zakonom o izmjenama i 

dopunama Zakona o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i 
drugih nesreća, tako da su dodate dvije nove nadležnosti za Kantonalnu upravu. 

 
U odredbama čl. 4. i 5. ovog Zakona također, je izvršeno usklađivanje sa 

Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara od prirodnih i drugih nesreća, vezano za poseban broj operativnih centara 
civilne zaštite. 
 
 U odredbi člana 6. ovog Zakona utvrđeno je njegovo stupanje na snagu. 
 
 
 
V –  PROCEDURA DONOŠENJA 
 
 
 Predlaže se utvrđivanje prijedloga i donošenje ovog Zakona po skraćenom 
postupku u skladu sa članom 152. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo („Službene 
novine Kantona Sarajevo“, broj 25/10 – Novi prečišćeni tekst) jer nije u pitanju složen i 
obiman Zakon, samo se vrši usklađivanje sa Federalnim zakonom. 



 
     br. 1/96, 2/96 Ispravka, 3/96 Ispravka, 16/97, 14/00, 4/01 i 28/04 
 
 
 
 
 

USTAV 
KANTONA SARAJEVO 

 
 
 

Član 18. 
 
Nadležnosti Skupštine 
 
Skupština Kantona: 
 
b) donosi zakone i druge propise u okviru izvršavanja nadležnosti Kantona, izuzev 
propisa koji su ovim Ustavom ili zakonom dati u nadležnost Vlade Kantona; 
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ZAKON   

O ZA[TITI I SPA[AVANJU LJUDI I MATERIJALNIH DOBARA  
OD PRIRODNIH I DRUGIH NESRE]A   

^lan 27.   

Kanton u oblasti za{tite i spa{avanja:   

1)    razmatra stanje priprema za za{titu i spa{avanje i donosi 
mjere za organiziranje, razvoj i ja~anje civilne za{tite u 
kantonu;   

2)    donosi program za{tite od prirodnih i drugih nesre}a 
kantona;   

3)    donosi propise o organiziranju i funkcioniranju civilne 
za{tite kantona, u skladu sa ovim zakonom i drugim propisima;   

4)    organizira slu`bu osmatranja i uzbunjivanja u kantonu, u 
skladu sa ovim zakonom i osigurava njeno funkcioniranje;   

5)    ure|uje pitanja finansiranja za{tite i spa{avanja iz 
nadle`nosti kantona;   

6)    donosi akte o osnivanju kantonalnog {taba civilne za{tite, 
postavljenju komandanta i na~elnika {taba i odre|ivanju 
funkcija u kantonalnim ministarstvima, kantonalnoj upravi 
civilne za{tite i drugim tijelima kantonalne uprave - ~iji su 
nosioci po polo`aju ~lanovi kantonalnog {taba civilne za{tite;   

7)    donosi plan za{tite od prirodnih i drugih nesre}a u 
kantonu;   

8)    na prijedlog kantonalnog {taba civilne za{tite progla{ava 
stanje prirodne i druge nesre}e na podru~ju kantona i nare|uje 
upotrebu snaga i sredstava civilne za{tite, organa uprave, 
privrednih dru{tava i drugih pravnih lica sa podru~ja kantona 
na prevenciji, ubla`avanju i otklanjanju {tetnih posljedica po 
ljude i materijalna dobra;   

9)    vr{i i druge poslove za{tite i spa{avanja u skladu sa 
zakonom i drugim propisima.   
 
Propisom kantona utvr|uju se nadle`nosti kantonalnih organa 
vlasti u izvr{avanju poslova iz stava 1. ovoga ~lana u skladu 
sa ovim zakonom.   



 
 

Predsjedavaju}i 
Doma naroda Parlamenta Federacije BiH 

Slavko Mati}, s. r.   

 
Predsjedavaju}i 

Predstavni~kog doma 
Parlamenta Federacije BiH 
Muhamed Ibrahimovi}, s. r.   
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ZAKON 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O ZAŠTITI I SPAŠAVANJU  
LJUDI I MATERIJALNIH DOBARA OD PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA 

 

Član 5. 

U članu 24. iza tačke 5) dodaju se nove tač. 6), 7), 8), 9) i 10)., koje glase:   

"6)    na prijedlog Federalnog štaba civilne zaštite podnosi zahtjev Vijeću ministara 
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Vijeće ministara) za traženje međunarodne 
pomoći za potrebe Federacije što se vrši nakon proglašenja stanja prirodne ili druge 
nesreće na području Federacije;   

7)    podnosi zahtjev Vijeću ministara za proglašenje nastanka i prestanka stanja 
prirodne ili druge nesreće na teritoriji Bosne i Hercegovine, nakon što je već proglašeno 
stanje prirodne ili druge nesreće na području Federacije;   

8)    daje saglasnost Vijeću ministara o vrsti i broju operativnih snaga zaštite i 
spašavanja iz Federacije koje se mogu rasporediti u mješovitu specijaliziranu jedinicu 
za zaštitu i spašavanje za djelovanje u slučaju prirodne ili druge nesreće, za učešće u 
međunarodnim vježbama, operacijama pomoći i drugim aktivnostima, koju formira 
Vijeće ministara;   

9)    odlučuje o vrsti i količinama robnih rezervi potrebnih za zaštitu i spašavanje, na 
prijedlog Federalne uprave,   

10)    u oblasti deminiranja i uklanjanja NUS-a, na prijedlog Federalne uprave, donosi 
propis o organiziranju vršenja poslova protivminskog djelovanja u Federaciji, usvaja 
Strategiju protivminskog djelovanja civilne zaštite i godišnji operativni plan civilne 
zaštite, na poslovima protivminskog djelovanja u skladu sa Strategijom Bosne i 
Hercegovine i Godišnjim operativnim planom Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: 
Godišnji operativni plan BiH), usvaja listu prioriteta za Godišnji operativni plan BiH, 
utvrđuje način korištenja sredstava izdvojenih za deminiranje i uklanjanje NUS-a, 
razmatra izvještaj o realizaciji Godišnjeg operativnog plana BiH.   

Dosadašnje tač. 6), 7) i 8) postaju tač. 11), 12) i 13).   

Član 6. 

U članu 26. stav 2. tačka 9) riječi: "u skladu sa propisima u nadležnosti državnih organa 
vlasti", zamjenjuju se riječima: "na način reguliran Okvirnim zakonom o zaštiti i 
spašavanju".   
 



Iza tačke 10) dodaju se nove tač. 11), 12), 13), 14), 15), 16), 17) i 18), koje glase:   

"11)    ostvaruje saradnju sa Ministarstvom sigurnosti Bosne i Hercegovine (u daljnjem 
tekstu: Ministarstvo sigurnosti BiH) i učestvuje u rješavanju svih pitanja iz oblasti 
zaštite i spašavanja koja se, prema Okvirnom zakonu o zaštiti i spašavanju, rješavaju sa 
upravama civilne zaštite entiteta;   

12)    ostvaruje saradnju i osigurava provođenje svih zadataka i preporuka 
Koordinacionog tijela Bosne i Hercegovine za zaštitu i spašavanje ljudi i materijalnih 
dobara od prirodnih i drugih nesreća u Bosni i Hercegovini (u daljnjem tekstu: 
Koordinaciono tijelo BiH), koja se odnose na Federaciju;   

13)    vrši usklađivanje Federalnog plana sa Planom zaštite i spašavanja Bosne i 
Hercegovine;   

14)    osigurava funkcionalno uvezivanje Federalnog operativnog centra civilne zaštite sa 
Operativno-komunikacijskim centrom Bosne i Hercegovine - 112 (u daljnjem tekstu: 
Centar BiH - 112) i stalno dostavljanje odgovarajućih podataka tom centru;   

15)    predlaže vrste i količine robnih rezervi potrebnih za zaštitu i spašavanje;   

16)    sarađuje sa privrednim društvima i naučnim institucijama u razvoju tehnologije i 
opreme za zaštitu i spašavanje;   

17)    vodi jedinstvenu bazu podataka o snagama zaštite i spašavanja u općinama, gradu, 
kantonu i Federaciji i o svim vrstama prirodnih i drugih nesreća na području 
Federacije;   

18)    u oblasti deminiranja i uklanjanja NUS-a, priprema Strategiju protivminskog 
djelovanja civilne zaštite i Godišnji operativni plan civilne zaštite na poslovima 
protivminskog djelovanja, u skladu sa Strategijom BiH; izrađuje plan deminiranja na 
području Federacije na osnovu prijedloga kantonalnih planova deminiranja; organizira 
poslove koji se odnose na razvijanje operativnih kapaciteta i operacije čišćenja terena od 
mina, tehničkog izviđanja, interventnog deminiranja kod minskih nesreća i prikupljanje 
i uništavanje eksplozivnih sredstava zaostalih iz rata na području Federacije; 
preduzima odgovarajuće mjere da se izvrše zadaci deminiranja i uklanjanja NUS-a 
utvrđenih u godišnjem operativnom planu civilne zaštite; vrši kontrolu kvalitete i 
procedure sigurnosti; vodi centralnu bazu podataka o protivminskom djelovanju civilne 
zaštite na području Federacije; organizira stručnu obuku (kondiciranje) deminera iz 
timova za deminiranje i druge poslove u oblasti deminiranja i uklanjanja NUS-a.   

 
Dosadašnje tač. 11) i 12) postaju tač. 19) i 20).   

 
Član 21. 

 
U članu 149. stav 1. broj "121" zamjenjuje se brojem "112".   

 
Član 22. 

 
U članu 156. u trećem redu broj "121" zamjenjuje se brojem "112". 
 
 

 



Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Stjepan Krešić, s. r. 

 
Predsjedavajući 

Predstavničkog doma 
Parlamenta Federacije BiH 

Safet Softić, s. r. 
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ZAKON   

O NADLEŽNOSTIMA ORGANA VLASTI KANTONA SARAJEVO  

U OBLASTI ZAŠTITE I SPAŠAVANJA LJUDI I MATERIJALNIH DOBARA 

 OD PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA   
 

Član 1.  
(Opseg primjene u odnosu na subjekte)   

Ovim Zakonom, u skladu sa Zakonom o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od 
prirodnih i drugih nesreća ("Službene novine Federacije BiH", br. 39/03 i 22/06 - u daljnjem 
tekstu: Zakon o zaštiti i spašavanju), uređuje se nadležnost kantonalnih organa vlasti u odnosu 
na poslove u oblasti zaštite i spašavanja ljudi, biljnog i životinjskog svijeta, materijalnih, 
kulturnih, historijskih i drugih dobara i okoliša (u daljnjem tekstu: ljudi i materijalna dobra) 
od prirodnih nepogoda, tehničko-tehnoloških, ekoloških i drugih nesreća ili ratnih opasnosti 
(u daljnjem tekstu: prirodne i druge nesreće), koje prema Zakonu o zaštiti i spašavanju 
spadaju u nadležnost kantona i lokalnih organa vlasti i način obavljanja tih poslova na 
području Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: Kanton).   

Član 4.  
(Nadležnost Vlade)   

Vlada Kantona u oblasti zaštite i spašavanja:   

a)    donosi Procjenu ugroženosti od prirodnih i drugih nesreća u Kantonu Sarajevo (u 
daljnjem tekstu: Procjena ugroženosti),   

b)    predlaže kantonalni Program razvoja,   

c)    donosi Plan zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća Kantona Sarajevo (u 
daljnjem tekstu: kantonalni Plan zaštite),   

d)    razmatra stanje priprema za zaštitu i spašavanje u Kantonu i donosi mjere za 
organizovanje, razvijanje i jačanje civilne zaštite u Kantonu,   



e)    donosi propise o organizovanju i funkcionisanju civilne zaštite Kantona, u skladu sa 
Zakonom o zaštiti i spašavanju, ovim Zakonom i drugim propisima,   

f)    na prijedlog Kantonalnog štaba civilne zaštite (u daljnjem tekstu: Kantonalni štab), 
proglašava stanje prirodne i druge nesreće na području Kantona i naređuje upotrebu snaga i 
sredstava civilne zaštite, organa uprave, privrednih društava i drugih pravnih lica na području 
Kantona na prevenciji, ublažavanju i otklanjanju štetnih posljedica po ljude i materijalna 
dobra,   

g)    uređuje pitanja finansiranja zaštite i spašavanja i osigurava potrebna finansijska sredstva 
u Budžetu Kantona za finansiranje potreba zaštite i spašavanja iz nadležnosti Kantona,   

h)    donosi akte o osnivanju Kantonalnog štaba, postavljanju komandanta i načelnika 
Kantonalnog štaba i određivanju funkcija u kantonalnim ministarstvima, Kantonalnoj upravi 
civilne zaštite (u daljnjem tekstu: Kantonalna uprava), i drugim organima uprave čiji su 
nosioci po položaju članovi Kantonalnog štaba,   

i)    određuje pravna lica i udruženja od kojih će se organizovati službe zaštite i spašavanja, 
koje će djelovati na području Kantona,   

j)    u alarmantnim situacijama postojeće institucije i službe djeluju u punom kapacitetu, a 
situacija automatizmom pokreće proces osnivanja institucija koje će se u budućnosti baviti 
specifičnim problemima;   

k)    na prijedlog Kantonalne uprave, osniva jedinice civilne zaštite specijalizovane-
interventne namjene u Kantonu,   

l)    obavlja i druge poslove zaštite i spašavanja u skladu sa zakonom i drugim propisima.   

Član 6. 
(Nadležnost Kantonalne uprave)   

(1)    Upravne, stručne i druge poslove iz oblasti zaštite i spašavanja iz nadležnosti Kantona 
vrši Kantonalna uprava, kao samostalni organ uprave u Kantonu.   

(2)    Kantonalna uprava, iz oblasti zaštite i spašavanja obavlja slijedeće poslove:   

a)    organizuje, priprema i prati funkcionisanje zaštite i spašavanja na području Kantona,   

b)    izrađuje Procjenu ugroženosti,   

c)    priprema kantonalni Program razvoja,   

d)    predlaže kantonalni Plan zaštite,   

e)    prati stanje priprema zaštite i spašavanja i predlaže mjere za unapređenje organizacije i 
osposobljavanja civilne zaštite Kantona i općina,   

f)    organizuje i koordinira provođenje mjera zaštite i spašavanja te organizuje i provodi 
poslove zaštite od požara i vatrogastvo,   



g)    organizuje, prati i realizuje obuke nosilaca civilne zaštite,   

h)    predlaže programe zajedničkih i samostalnih vježbi i izradu elaborata za izvođenje vježbi 
pripadnika civilne zaštite, organa uprave, privrednih društava i drugih pravnih lica iz područja 
zaštite i spašavanja,   

i)    organizuje Kantonalni operativni centar civilne zaštite (u daljnjem tekstu: Kantonalni 
operativni centar) u Kantonu i osigurava njegovo funkcionisanje,   

j)    predlaže i preduzima mjere za popunu ljudstvom Kantonalnog štaba civilne zaštite, 
jedinica civilne zaštite i službi zaštite i spašavanja, te njihovo opremanje materijalno-
tehničkim sredstvima,   

k)    priprema propise iz područja zaštite i spašavanja iz nadležnosti Kantona,   

l)    organizuje i provodi obuku stanovništva i pruža pomoć službama civilne zaštite općina u 
obavljanju poslova u njihovoj nadležnosti,   

m)    obavlja inspekcijski nadzor iz područja zaštite i spašavanja,   

n)    vodi propisane evidencije i obavlja druge poslove zaštite i spašavanja, u skladu sa 
zakonom, drugim propisima i općim aktima.   
 

Član 18.  
(Razlozi osnivanja i namjena operativnih centara civilne zaštite)   

(1)    Radi stalnog prikupljanja podataka o svim vrstama pojava i opasnosti koje mogu dovesti 
do prirodne ili druge nesreće, kao i podataka o posljedicama koje su nastale pojavom prirodne 
ili druge nesreće po ljude i materijalna dobra na ugroženom području, obradu tih podatka i 
njihove distribucije nadležnim organima vlasti i pravnim licima, kao i prenošenje naređenja 
štabova civilne zaštite u vrijeme funkcionisanja tih štabova osnivaju se operativni centri 
civilne zaštite (u daljnjem tekstu: operativni centar).   

(2)    Kantonalni operativni centar osniva se u sastavu Kantonalne uprave, a općinski 
operativni centri u sastavu općinskih službi civilne zaštite.   

Član 22.  
(Poseban telefonski broj)   

Javna i druga preduzeća za telekomunikacije su, u skladu sa Zakonom o zaštiti i spašavanju, 
na području Kantona, dužna osigurati besplatno pozivanje posebnog broja 121 u 
Kantonalnom operativnom centru, putem kojeg građani mogu u svakom trenutku tom Centru 
dostaviti informacije (podatke) o svim vrstama opasnosti i pojavama koje mogu dovesti do 
nastanka prirodne i druge nesreće koje primijete ili za koje saznaju, odnosno podatke o 
nastradalim ili ugroženim ljudima od bilo koje opasnosti i nesreće, s tim što će nakon 
međunarodnog uvezivanja Bosne i Hercegovine u sistem 112, javna i druga preduzeća za 
telekomunikacije biti dužna osigurati odgovarajuće uvezivanje tog broja s Kantonalnim 
operativnim centrima.   
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